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Zur Kenntnis: An die Landesdirektorin für Grund-, Mittel- und 
Oberschulen 
 
An den Landesdirektor für die Berufsbildung 

 
 
 
 

 
 
Mitteilung 
 
Änderung der Verordnung über die Benutzung von Gebäuden, Einrichtungen und Anlagen der Schulen für 
außerschulische Tätigkeiten 
 
 
Sehr geehrte Frau Direktorin, 
sehr geehrter Herr Direktor, 
 
die Landesregierung hat mit Beschluss vom 25. August 2020, Nr. 623 die Änderung der Verordnung über die 
Benutzung von Gebäuden, Einrichtungen und Anlagen der Schulen für außerschulische Tätigkeiten, die mit 
Dekret des Landeshauptmanns vom 7. Jänner 2008, Nr. 2 erlassen wurde, genehmigt. Das entsprechende 
Dekret des Landeshaupmanns für die Änderung der Verordnung muss noch erlassen und im Amtsblatt der 
Region veröffentlicht werden. Die Änderungen treten am Tag nach Veröffentlichung des Dekrets des 
Landeshauptmanns in Kraft. 
 
Es ist mir ein Anliegen Ihnen vorab mitzuteilen, dass sich die vorgesehenen Änderungen auf Artikel 4 Absatz 
2 und Artikel 14/bis sowie auf die Aufhebung von Artikel 14/ter beschränken. 
Nachstehend eine detaillierte Übersicht der Neuerungen. 
 

Artikel 4 Absatz 2 
alte Fassung neue Fassung 

(2) Die Gesuche um Benutzung der überschulischen 
Turnhallen und Sportanlagen im Eigentum des 
Landes, die in dem von der Kommission laut Artikel 
11 ausgearbeiteten Benutzungsplan aufscheinen, 
werden direkt an die Vorsitzenden der 
Kommissionen gerichtet. 

(2) Die Gesuche um Benutzung der Turnhallen und 
Sportanlagen, die in dem von der Kommission laut 
Artikel 11 ausgearbeiteten Benutzungsplan 
aufscheinen, werden direkt an die Vorsitzenden der 
Kommissionen gerichtet. 

 
Artikel 14/ bis 

alte Fassung neue Fassung 
(1) Für die Organisation und Durchführung der 
Aufsicht und der routinemäßigen Reinigung von 
Turnhallen und Sportanlagen für außerschulische 
Tätigkeiten – einschließlich Verbands- und 

(1) Für die Organisation und Durchführung der 
Aufsicht und der routinemäßigen Reinigung von 
Turnhallen und Sportanlagen für außerschulische 
Tätigkeiten – einschließlich Verbands- und 
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Amateurmeisterschaften –, die auf Wochenenden, 
Feiertage und die schulfreie Zeit gemäß 
Schulkalender beschränkt sind, sind die Gemeinden 
zuständig, die diese Tätigkeiten einem externen 
Unternehmen/einer externen Genossenschaft 
übertragen können. Die damit 
zusammenhängenden Spesen werden von den 
Gemeinden getragen und von der Provinz durch die 
Vereinbarung über die Finanzen der 
Gebietskörperschaften gemäß Landesgesetz vom 
14. Februar 1992, Nr. 6, in geltender Fassung, 
rückerstattet. 
(2) Die Bestimmungen laut Absatz 1 gelten auch für 
überschulische Sportanlagen im Eigentum des 
Landes, und zwar beschränkt auf Wochenenden, 
Feiertage und im Allgemeinen auf Uhrzeiten, die 
nicht vom Landespersonal abgedeckt werden. 
Insbesondere können Freisportanlagen zu 
festgelegten Zeiten auch für die Öffentlichkeit 
zugänglich sein, wobei der Aufsichtsdienst 
ausgelagert werden kann. Der genannte Dienst geht 
zu Lasten des Landes. 

Amateurmeisterschaften – sorgt, begrenzt auf das 
Schuljahr 2020/21 aufgrund des Covid-19 
Notstandes, das Land im Rahmen der verfügbaren 
Personalressourcen, unbeschadet der Möglichkeit, 
diese Aufgaben an die Nutzer der Strukturen zu 
übertragen, wobei die entsprechenden Kosten zu 
deren Lasten gehen.“ 

 
 
Die oben aufgezeigten Neuerungen führen im Vergleich zum abgelaufenen Schuljahr zu keinen substantiellen 
Änderungen, in Hinblick auf die Handhabe der Organistion und Durchführung der Aufsicht und der 
routinemäßigen Reinigung von Turnhallen und Sportanlagen für außerschulische Tätigkeiten. 
Sie werden über das Inkrafttreten der neuen Regelung informiert. 
 
 
Mit freundlichen Grüßen 
 
 

Der geschäftsführende Amtsdirektor 
Lorenz Felderer 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet) 
 
Anlagen: 
− Beschluss der Landesregierung vom 25.08.2020, Nr. 623 
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